Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1990. gada 4. maija Direktīva 90/237/EEC, kas groza Padomes Septiņpadsmito direktīvu 85/362/EEC par to, kā saskaņot dalībvalstu likumus par apgrozījuma nodokļiem - atbrīvojums no pievienotās vērtības nodokļiem īslaicīgi ievedot preces, kas nav transportlīdzekļi 
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Nolikumu (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un Kopīgiem muitas tarifiem 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Nolikumu (EEK) Nr. 1251/90 2, un jo īpaši tā 15. pantu,

tā kā

1) preču klasifikācija, kas ir Padomes Direktīvas 85/362/EEC 29. panta 2. punktā 3, pamatojas uz Muitas sadarbības padomes nomenklatūru;

2) Muitas sadarbības padome ir apstiprinājusi Starptautisko konvenciju par preču aprakstu un kodēšanas saskaņotu sistēmu (šeit turpmāk “SS” - saskaņota sistēma); tā kā Padome ir apstiprinājusi šo konvenciju ar Lēmumu 87/369/EEC 4; tā kā SS ir spēkā kopš 1988. gada 1. janvāra;

3) attiecīgi ir izveidota kombinēta nomenklatūra, lai SS ieviestu Kopienā; tā kā tādēļ atsaucēm Direktīvas 85/362/EEC 29. panta 2. punktā ir jāpamatojas uz kombinēto nomenklatūru;

4) iepriekšminētās Direktīvas 85/362/EEC pielāgošana kombinētai nomenklatūrai tādēļ ir tikai tehniska pielāgošana, kas nekādi nemaina direktīvā noteikto atbrīvojumu piemērojumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU:

1. pants

Direktīvas 85/362/EEC 29. panta 2. punktu groza šādi:

1. pirmajā ievilkumā “Kopējo muitas tarifu pozīcija Nr. 99.01” aizstāj ar “KN kods 9701 10 00”;

2. otrajā ievilkumā “Kopējo muitas tarifu pozīcija Nr. 99.02” aizstāj ar “KN kods 9702 00 00”;

3. tre�ajā ievilkumā “Kopējo muitas tarifu pozīcija Nr. 99.03” aizstāj ar “KN kods 9703 00 00”;

4. ceturtajā ievilkumā “Kopējo muitas tarifu pozīcija Nr. 58.03” un “Kopējo muitas tarifu apakšpozīcija ex 62.02 B IV” attiecīgi aizstāj ar “KN kods ex 5805 00 00” un “KN kodi ex 6304 92 00, ex 6304 93 00 un ex 6304 99 00”.

2. pants

Dalībvalstīs stājas spēkā vajadzīgie pasākumi, lai līdz 1990. gada 1. jūlijam izpildītu šīs direktīvas prasības, un par šiem pasākumiem dalībvalstis tūlīt informē Komisiju.

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 
Briselē, 1990. g. 4. maijā.


Komisijas vārdā -

Christiane SCRIVENER
Komisijas locekle


1 OJ No L 256, 7. 9. 1987, p. 1.
2 OJ No L 121, 12. 5. 1990, p. 29.
3 OJ No L 192, 24. 7. 1985, p. 20.
4 OJ No L 198, 20. 7. 1987, p. 1.
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